<author>
The <author> element contains the name of the person with primary responsibility for a bibliographic unit.

The content of this element is determined by the cataloguer and may or may not match the content of the medieval designation of author as contained in the rubric.  It is, however, of singular importance in the indexing or searching for authors, and thus should be assigned with care, possibly with some attention to other catalogues or similar authority sources.  The author may be formally anonymous, and encoded as such; the element may also define a collective authorship, if the work emanated from a council, or other such body.  The element is repeatable, for the situations when one work has more than one individual author.

The "reg" attribute can be used to give a regularized form of the author's name, for purposes of indexing or searching.  

Two of the attributes of <author> address the issue of the possible discrepancy between author as cited in the manuscript and current scholarship:  "attested" and "accepted."  Both have closed lists of values; neither has a default value.  The values of the attribute "attested" are:  "yes" (meaning that the attribution of authorship is attested in the manuscript); "added" (meaning that the attribution of authorship has been added in the manuscript by a later hand); "no" (meaning that the attribution of authorship is not attested in the manuscript); and "unk" (when the attestation of authorship is unknown).

The attribute "accepted" carries four possible values:  "a" (that the scholarly community recognzies that the attribution of authorship is precisely that:  an attribution, and nothing more); "y" (that the attribution is generally accepted as true); "n" (that the attribution is generally accepted as false); "u" (that no claim is made about the validity of the attribution).

Examples:

<msItem><author>Jean de Meun</author> and <author>Guillaume de Lorris</author>, <title type="distinctive">Roman de la Rose</title><msItem>

<msItem><author>Anonymous</author>, <title type="generic">Sermones for Advent</title></msItem>

<msItem><locus>f. 2r</locus>  <rubric>Incipit Lignum vite <add>scilicet sancti bonaventure</add></rubric><incipit type="text">Christo confixus sum cruci</incipit> . . . <locus>f. 15v</locus> <explicit>et imperium per infinita secula seculorum.  Amen.</explicit><lb><author attested="added">Bonaventure</author>, <title>Lignum vitae.</title></msItem>

<msItem><bibl type="early"><author reg="Thomas of Elmham, pseudo" attested="no" accepted="u">Ps.-Elmham</author>, <title type="distinctive">Vita Henrici Quinti</title></bibl>, <bibl type="modern">ed. T. Hearne, <title type="distinctive">Thomae de Elmham Vita & gesta Henrici Quinti</title> (Oxford, 1772).</bibl></msItem>

<name>

The <name> element contains a proper noun or noun phrase.

While the <author> element is reserved for the person with primary bibliographic responsibility, the <name> element is used for all other early (i.e. ancient, medieval or renaissance) citations of individuals, corporate bodies, or places in the manuscript.  It is used for the crucial function of indexing or searching, thus its contents should be constructed with the greatest care and consistency.  This function is aided by several of the attributes on <name> of which the primary "type" with a closed list of values:  person (which is the default value); female; place; org (for "organization"); other (for "other" unspecified types).  As usual, the "reg" attribute allows for regularized forms of the name.

In addition, the present work also defines a "role" attribute to specify the multifarious functions that the "named" person or organization might play in the life of the manuscript.  Possible roles are:  artist; annotator; atelier; binder; bindery; bookseller; compiler; glossator; dedicatee; patron; owner; translator.  

Examples:

<msItem>f. 52-99 <title><orig reg="Bible.  Old Testament.  Apocalypse">Apocalypsis</orig></title> beati Joannis</msItem> <msItem>cum <title><orig reg="Bible, glosses">glossis</orig></title>, comportant una partie du prologue et des gloses publi&eacute;es sous le nom d'<name role=glossator>Anselmus Laudunensis</name>.</msItem>

<physDesc><p><scriptTerm>Bastarda</scriptTerm> von der Hand des <name role="scribe">Maurus de Weihenstephan</name>.</p></physDesc>

<physDesc><decoration><p>The quality of the Abbey Hourse is very high and it may be attributed to <name role="artist" reg="Attavante degli Attavanti">Attavante himself.</p></decoration></physDesc>

<physDesc><bindingDesc><p>Early twentieth-century red morocco gilt, all pages guarded, by <name type="org" role="bindery">Eyre & Spottiswoode</name></p></bindingDesc></physDesc>

<history><p>Au f. 224<hi rend="superscript">v</hi>, un ex-libris:  "Iste liber est <name role="owner" reg="Johannes Garcia, frater">fratris Iohannis garcie</name> conventus tholose quem emit eum."</p></history>

<title>

<title> contains the word or words that identify a given work by a name that may be specific to that work or conventional.

The content of this element is determined by the cataloguer and may or may not match the content of the medieval designation of title as contained in the rubric.  It is, however, of singular importance in the indexing or searching for titles, and thus should be assigned with care, possibly with some attention to other catalogues or similar authority sources.  

Associated with the <title> element is a "type" attribute that can be used to distinguish two variations of uniform titles:  distinctive, and generic. "Distinctive" refers to a title that is specific to a work, while "generic" is a conventional indication of the work, perhaps more correctly applied to a group, but taken here as an instance of the group.  The distinction between distinctive and generic will have implications on the choice of font to be specified in a style sheet.

The element <title> encodes both the medieval titles (which will be subject to indexing or searching) and the titles of modern secondary sources, which are usually not indexed.  All <author> + <title> elements that are direct children of <msItem> will be considered "early" and indexed as such; the primary occupants of this slot are the entries in census or inventory-like catalogues.

In fuller catalogues, the authors and titles from early times are more likely to be part of a bibliographic citation.  Therefore, in order to distinguish these bibliograpic entries from entries containing more recent bibliography, use <bibl>'s "type" attribute with the appropriate value:  "early" (standing for ancient, medieval, or renaissance) to indicated broadly an author or title that should be indexed/searchable in the present context; use the value "modern" for the full range of early modern, and modern studies, editions, articles and so forth that are not normally indexed/ searched in a catalogue of medieval and renaissance manuscripts.  Consistent use of  the values, "early" or "modern" on <bibl>'s "type" attribute, will in fact allow searching in either category.

Especially when encoding legacy data, the titles as cited in the catalogue may vary in form and language; in this situation, use the subelement <orig> with its "reg" attribute to propose a uniform title.  Remember that <orig>'s regularized form should omit the opening definite or indefinite articles, so that the title will alphabetize on its first indexable word, not on its initial stopwords.

Note:  The standard TEI "level" attribute with its closed list of values for analytic, monograph, journal, serial, or unpublished will presumably not be used for titles of medieval or renaissance works, but will be reserved for modern titles, with implications for their rendering in print.

Note:  Abbreviated titles, more common to modern secondary sources than to medieval titles, may be encoded via the standard TEI element, <ref>, with a pointer to the full citation in the bibliography.  This is the case both of the sources cited by shortened title (such as PL, IMEV, RH, etc.) and of the sources cited by author name (such as de Ricci, Goff, etc.)

Note:  The attribute "lang" refers to the language used in the content of that particular element.  The element <langUsage> refers to the language of the description, rather than the language of the text being described.  See the documentation on <textLang> for this latter purpose.

Examples:

<msItem><author>T. Lucretius Carus</author>, <title type="distinctive">De natura rerum</title>.</msItem>

<msItem><title type="generic"><orig reg="Missal, use of Rome">Roman missal</orig></title></msItem>

<msItem n="c"><locus>f. 147v</locus>  Segue un <title type="generic"><orig reg="Household items, list of">elenco di oggetti familiari</orig></title> (tovaglia, piumaccio, mantile) con il prezzo in tareni.</msItem>

<msContents>

<overview><p>Miscellanea di testi liturgici. <lb></p></overview>

<msItem n="1" status="def"><title type="generic">Missale monasticum</title> mutilo in fine di qualche foglio.</msItem>

<msItem n="2" status="frag"> 3 fol. di un <title type="generic">Breviarium diurnum</title>

</msContents>

<msItem>

<bibl type="early"><title type="distinctive"><orig reg="Mirrour of the Blessed Lif of Ihesu Crist">The myrrour of the blessed lyfe of Jhesu Christ</orig></title>.  Translated, as conjectured, by <name role="translator" reg="Morton, John">John Morton</author></bibl>, from the <bibl type="early"><title type="distinctive">Speculum vitae Christi</title> of <author reg="Bonaventure, St.">Bonaventura</author></bibl>.  On this topic, see also the recent edition by <bibl type="modern"><author reg="Sargent, Michael G.">Michael Sargent, <title>Nicholas Love's Mirror of the blessed life of Jesus Christ</title> Exeter, 2003.</bibl>.  Imperfect, f. 1.  </msItem>

<msItem><author reg="Anselmus Cantuariensis, pseudo">Ps. Anselmus Cantuariensis</author>, <title>Expositio super ps. Miserere mei Deus</title> c. 1-42 (<bibl type="modern"><ref target="PL"><hi type="distinctive">PL</hi></ref> 158, 821-851 C).  </bibl><bibl type="modern">Stegmüller <ref target="RB"><hi type="distinctive">RB</hi></ref> 1351, 1 et suppl.</bibl></msItem>

<msHeading><author>Ciceronis</author>, <title type="generic">opuscula</title></msHeading>

<msContents>

<msItem>Oratio <author reg="Cicero, Marcus Tullius">Marci Tullii Ciceronis</author> <title>pro Marco Marcello</title></msItem>

<msItem>Oratio <author reg="Cicero, Marcus Tullius">eiusdem</author> <title>pro Quinto Ligario</title></msItem>

<msItem><author reg="Cicero, Marcus Tullius">Eiusdem</author> oratio <title>pro Dejotaro rege</title></msItem>

</msContents>

<msItem n="6">6.  fol. 106.  No heading.  <hi rend="italics">beg.</hi>: <incipit>Deus condidit rationalem naturam ad vitam.  Sed angeli et homines rationales sunt</incipit>, <hi rend="italics">ends</hi> fol. 110v: <explicit>Igitur iusticia poscit ut nunquam supplicio careant qui nunquam iusticiam volebant.</explicit>  This is a version of parts of <author>Honorius Augustodunensis</author>, <title type="distinctive">Inevitabile</title> in its second, revised form, on which see <bibl type="modern">F. Baeumker, "Das Inevitabile des H. A.," <title level="j">Beiträge</title> XIII, 6, 1914</bibl>.</msItem>

<msItem><locus>Bl. 218<hi rend="superscript">ra</hi>-223<hi rend="superscript">ra</hi></locus>:  <title type="generic">Legende von Erzbischof Udo von Magdeburg</title>, aus lateinischer Prosa in deutsche Reimverse &uuml;bertragen.  Anf. <locus>Bl. 218<hi rend="superscript">ra</hi></locus>:  <rubric>Hie merkcht an disem maer von einem grozzem s&uuml;nder, sein nam der wirt hie bechant pischolf hudo ist er genant.</rubric>  <incipit type="text">In dem namen der heiligen driualtichait<lb> wirt ew alhie zestund gesait.</incipit></msItem>

<msItem n="2">2. <locus>ff. 7-13v</locus> [f. 7, blank, except for an added prayer, <incipit>Auxiliatrix sit michi trinitas sancta</incipit>]: <rubric>Oratio ad dominum nostrum ihesum</rubric>, <incipit>O Domine ihesu christe eterna dulcedo te amancium</incipit>; [the <title type="generic"><orig reg="Fifteen Os of St. Bridget">15 Oes of  Bridget</orig></title>; <bibl type="modern"><ref target="HE"><hi rend="ital">HE</hi></ref>, 76-80</bibl>].</msItem>

